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 上午 10 时 15 分宣布开会。 

选举主席团成员 

1. 主席说，按照议事规则第 103 条，推选下列候选

人担任委员会第六十四届会议的三位副主席：由非洲

国家集团推选的迪亚洛先生(几内亚)、由拉丁美洲和

加勒比国家集团推选的加西亚·冈萨雷斯先生(萨尔

瓦多)和由东欧国家集团推选的米契奇先生(塞尔维

亚)。至于报告员的职位，西欧和其他国家集团推选

麦奎德女士(爱尔兰)当候选人。 

2. 经鼓掌通过，选举迪亚洛先生(几内亚)、加西

亚·冈萨雷斯先生(萨尔瓦多)和米契奇先生(塞尔维

亚)担任副主席，麦奎德女士(爱尔兰)担任报告员。 

3. 主席回顾说，目前没有能确保报告员职位在区域

集团之间公平轮换的规则。因此，委员会在未来几周

内应考虑就这样一种公平轮换的细节达成谅解。 

主席的发言 

4. 主席说，在大会第六十三届会议主要会期期间，

委员会使用了 82%的分配会议资源，因迟开会、早休

会损失的时间超过 23 个小时。尽管委员会的统计数

字因此比第六十二届会议有所改善，但他仍打算确保

委员会本届会议能有进一步改善。  

5. 因此，委员会会议将于上午 10 时和下午 3 时准

时开会。若某次会议没有人登记发言或登记发言的人

很少，那么该次会议的时间和会议服务应用于谈判或

用于利益集团的会议。鉴于可用的时间有限，又实行

了新的工作方法，因此委员会必须提高效率，最大限

度地利用自己的时间。  

6. 委员会有关一般性辩论和有关分配到的议程项

目的发言名单现已开始登记。请各国代表团尽快登

记，以使委员会能更有效率地规划工作。若某个发言

人没有到场，则该国代表团将自动排到发言名单的末

尾，但已经与其他代表团做出调换安排的除外。  

7. 他建议，一般性辩论的发言时间限制在 10 分钟，

就各单个议程项目的发言限制在 7 分钟，利益集团代

表的发言时间可稍为灵活掌握。他促请发言者将发言

内容限制在要点上，长一些的发言稿可分发。同样，

秘书处的介绍发言也应限制在 10 分钟内。明确要求

秘书处、各机构、各基金和方案机构的代表在发言时

将重点放在他们关心的特定议题上，若有可能可分发

他们的发言稿。他打算在发言者快用完发言时间时就

提醒他们。 

8. 他提请注意载于 A/C.2/64/L.1 号文件内的委员

会拟议工作安排；这项工作安排大体上是根据大会第 

57/270 B 及第 58/316 号决议和第 62/543 号决定，

以及委员会主席团在大会第六十二届和第六十三届

会议上提出的各项建议做出的。 

9. de Laurentis 女士(委员会秘书)通知委员会，工

作方案草案可能会有变动，并指出，根据总务委员会

的决定，对工作安排做出的任何必要改动都应在一份

订正文件中给予反映，将要分发的订正文件是

A/C.2/64/L.1/Rev.1。为便于参照，秘书处也分发了

以表格形式显示的拟议的工作安排。 

10. 主席说，大会分配给第二委员会的议程项目将载

于大会主席的信函中，该信函将作为 A/C.2/64/1 号

文件分发。 

11. 他回顾说，委员会的工作方法有了一些重要的改

变。将在委员会本届会议的过程中而不是在结束时谈

判并通过各议程项目下的决议草案。因此，请各国代

表团尽可能促使在 A/C.2/64/L.1 号文件建议的最后

期限之前通过提案草案。正如已分发的有关提交提案

草案以便由秘书处处理的导则所指出的，秘书处要求

有 48 个小时的时间来处理和分发提案草案。必须遵

守这种方式，否则委员会就有可能重蹈覆辙，再次饱

受批评。 

12. 根据大会第 50/227 号决议的精神，提案草案应

继续保持力争简洁和侧重于行动的文风。  

13. 非正式谈判将在届会的前期举行，因此必须及时

任命主持人并及时提交提案草案。他促请那些有兴趣
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主持谈判或提交提案草案的代表遵守所建议的最后

期限。必要的话，他将根据主席团的建议在通过提案

草案之前安排非正式磋商。  

14. 工作方案草案已为一些特别活动排出了时间，届

时将邀请著名专家来讨论全世界正面临的某些最紧

迫的挑战，包括实现千年发展目标、对抗气候变化和

确保粮食安全等问题。特别活动的口译将以“若有就

提供”的方式提供。    

15. Seth 先生(经社理事会支助和协调办公室主任)

说，安排特别活动的设想是促进委员会成员和包括来自

学术机构和民间社会的专家在内的各界专家之间进行

主动积极的对话。因此，这些活动的主要目的就是要使

委员会成员能在知情的情况下做出决定、通过决议。 

16. 主席提请注意排定的将以小组讨论形式举行的

特别活动的安排表。会员国建议讨论的其他问题包括

赋予穷人法律权益、全球社会保护，以及移徙与发展

等问题。他强调，在挑选小组讨论会的发言人和主持

人时将尽一切可能平衡所有国家集团的利益。 

17. 他回顾说，要顺利完成委员会的工作方案依赖两个

关键要素。一个要素就是严格遵守工作安排文件

(A/C.2/64/L.1)明定的提交提案草案的最后期限。另一

个要素就是在审议各项目期间让代表团准备提案草案、

建立集团立场或举行非正式磋商时要充分利用时间。 

工作安排 

18. 主席请委员会审议作为 A/C.2/64/L.1 号文件附

件的工作方案草案。一般性辩论定于 2009 年 10 月 5

日至 7日举行。主管经济和社会事务副秘书长将在一

般性辩论开始前来委员会讲话。委员会结束工作的目

标日期是 2009 年 11 月 24 日，但将视大会就在 2009

年 11 月 23 和 24 日举行第四次发展筹资高级别对话

会议的决定情况做出调整。做出这个目标日期的根据

是处理委员会报告并作为文件分发让大会在休会之

前予以审议及让第五委员会处理委员会的各项建议

所需的时间。  

19. 关于设定2009年 11月 24日为目标日期的问题，

他回顾到，委员会在上一届会议期间除其主要责任外

还负责筹备多哈审查会议，包括谈判成果文件草案。

尽管原有的工作量就很大，但委员会还是在审查会议

召开之前完成了大部分工作。鉴于 2009 年 12 月将在

哥本哈根举行联合国气候变化框架公约缔约方会议

第十五届会议，委员会在本届会议期间同样会面临时

间方面的制约。他因此会尽全力确保委员会按时完成

工作。他相信在这方面他将得到各国代表团的通力合

作。  

20. Osman 女士(苏丹)代表 77 国集团加中国发言指

出，该集团已要求排出额外时间来审议秘书长关于创

新性发展资金来源的说明(A/59/272)，包括讨论增加

一个分项以审议该文件的可能性，以及审议秘书长关

于与中等收入国家的发展合作的报告(A/64/253)。  

21. 该集团对特别活动能提供信息表示欢迎，并支持

为平衡应邀参加这些讨论的发言者名单所做的努力。

在这方面，该集团要求增加会外活动，以讨论三个重

要问题：初级商品、世界贸易组织的谈判活动现状和

全球公共卫生。  

22. Fries 先生(瑞典)代表欧洲联盟发言，对做出有

关在特别活动的范围内讨论诸如赋予穷人法律权益

这样的优先问题的决定表示欢迎。他同时强调，主

席团也必须考虑代表团早已面临工作量沉重这一现

实。  

23. 欧洲联盟完全支持委员会采用的工作方法，近些

年来工作方法已经有所改进。委员会所有成员都应该

努力保持这一积极的趋势。委员会应按时即在感恩节

之前结束工作，这一点尤其重要，因为这之后不久就

将举行哥本哈根气候变化会议和南南合作高级别会

议。 

24. Sauma 先生(墨西哥)说，该国代表团赞成委员会

排出额外时间来审议秘书长关于与中等收入国家的

发展合作的报告，因为这很重要。该国代表团还对主

席团在应对即将举行的发展筹资高级别对话会议时
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展现灵活性表示感谢。最后，该国代表团支持委员会

的工作应在感恩节之前结束这一建议。  

25. Navarro Barro 女士(古巴)说，应让所有代表团

都能得到有关特别活动的拟议活动和主题发言人的

最新名单，这会非常有用。在这方面，必须确保南方

国家在主题发言人名单上具有公平的代表性。该国代

表团还强调，应在某项特别活动中讨论贸易问题。 

26. 主席说，他认为委员会打算核可作为 A/C.2/64/ 

L.1 号文件附件并经口头订正的工作方案草案，但有

如下谅解，即根据会议进展情况，可能需要进一步调 

整工作方案。  

27. 就这样决定。 

28. 主席提请注意 A/C.2/64/L.1/Add.1 号文件，该

文件附件提供了截至2009年 9月 11日委员会收到的

文件情况的资料。  

29. de Laurentis 女士(委员会秘书)说，同前几年一

样，委员会可以利用“QuickPlace”，这是一个安全

的在线共享工作空间。已经分发了关于如何使用这个

工具的说明和登记表。 

 上午 11 时散会。 

 


